
cod. 1528
Telaio per borse in aluminio
Subframe for alluminium cases

EN_When mounting the frame, it is important 
to only tighten the screws once all parts are 
in place. Start by inserting the screw without 
tightening.

Instal the adapter A inbetween the passenger 
footpegs and the original frame: Remove 
the 2 original screws of the footpeg, place 
the adpater as indictaed in the image, and 
re-install the footpeg using the new M8x20 
screws. Do not tighten. Repeat for the other 
side. 

Install the frame B as indicated in the picture. 
Keep al screws loose. 
  
Repeat for both sides. Then install the cross 
bar C as indicated in the image. The cross 
bar goes on the inside of the bracket D. Fit 
using the M8x16 screw, use the locknut with 
washer on the inside. 

Now start tightening all screws of the frame.
Finish the job by installing the plastic caps. 
Attention, the 4 caps indicated below are 
used for the M6 screws. 

IT_Quando si monta il telaio, è importante 
serrare le viti solo una volta che tutte le parti 
sono assemblate. Inizia inserendo le viti 
senza stringere.

Installare l’adattatore A tra le pedane 
passeggero e il telaio originale: Rimuovere 
le 2 viti originali della pedana, posizionare 
l’adattatore come indicato nell’immagine e 
reinstallare la pedana utilizzando le nuove 
viti M8x20. Non stringere. Ripeti per l’altro 
lato.

Installare il telaio B come indicato in fi gura. 
Tenere tutte le viti allentate.
  
Ripetere per entrambi i lati. Quindi installare 
la traversa C come indicato nell’immagine. 
La traversa va all’interno della staffa D. 
Fissare utilizzando la vite M8x16, utilizzare il 
controdado con rondella all’interno.

Ora inizia a stringere tutte le viti del telaio.
Termina il lavoro installando i tappi in 
plastica. Attenzione, per le viti M6 si 
utilizzano i 4 tappi sotto indicati.
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